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Nuestra empresa Our company Notre entreprise 

Gres de La Mancha continúa con la
labor emprendida por tres generaciones
dedicadas a la fabricación y
comercialización de productos
cerámicos para la construcción. Su
actividad se centra especialmente en la
producción de Gres Extrusionado Klinker,
con la marca Gresmanc, material
cerámico esmaltado de alta resistencia,
durabilidad y baja absorción, dando
respuesta a los requerimientos más
exigentes de los mercados
nacionales e internacionales en la
actualidad. La extraordinaria calidad
de los productos Gresmanc y su
completa gama de piezas especiales
han convertido a la compañía en un
referente a escala mundial, gracias a su
apuesta permanente por la innovación
para ofrecer a sus clientes los mejores
resultados en diseño, calidad,
funcionalidad y servicio.

Gres de La Mancha continues the
work undertaken by three
generations dedicated to the
manufacture and commercialisation
of ceramic products for construction. 
Its activity focuses particularly on the
production of Extruded Klinker
Stoneware, under the Gresmanc
brand, a glazed ceramic material of
great resistance and durability and
low absorption, responding to the
most demanding requirements of
today’s domestic and international
markets. The extraordinary quality of
Gresmanc’s products and its
complete range of special parts has
made the company a reference
worldwide, thanks to its ongoing
commitment to innovation, in order
to offer its clients the best results in
design, quality, functionality and
service.

La société Gres de La Mancha continue
le travail entrepris par trois générations
consacrées à la fabrication et à la
commercialisation de produits
céramiques pour la construction. Son
activité est centrée essentiellement sur
la production de grès extrudé Klinker,
portant la marque Gresmanc, un
matériau émaillé en céramique de
haute résistance, durabilité et basse
absorption permettant de répondre
actuellement aux besoins les plus
exigeants des marchés nationaux et
internationaux. L’extraordinaire qualité
des produits Gresmanc et sa gamme
complète de pièces spéciales ont fait
de la compagnie une entreprise de
référence au niveau mondial grâce à
son pari permanent sur l’innovation afin
d’offrir à ses clients les meilleurs résultats
en matière de conception, qualité,
fonctionnalité et service.

Dónde estamos Where we are Où nous sommes

Gresmanc tiene su domicilio social
en el municipio de Los Yébenes,
(Toledo, España), localidad en la que
cuenta con distintos centros
productivos y logísticos para la
fabricación y distribución de sus
extraordinarios productos cerámicos.
Contacte con nosotros:

• Por teléfono: +34 925 32 25 22 
• Por Fax: +34 925 34 84 10
• Vía correo electrónico:

(Departamento Comercial) info@gresmanc.com
(Export Departament) export@gresmanc.com

Gresmanc’s headquarters are in the
municipal district of Los Yébenes
(Toledo, Spain), where it has different
production and logistics centres for
the manufacture and distribution of
its extraordinary ceramic products.
Contact us:

• By telephone: +34 925 32 25 22
• By Fax: +34 925 34 84 10
• By e-mail:

(Sales Department) info@gresmanc.com
(Export Departament) export@gresmanc.com

Gresmanc est sise dans la
municipalité de Los Yebenes,
(Tolède, Espagne), où elle a
plusieurs sites de production et de
logistique pour la fabrication et la
distribution de ses excellents
produits céramiques. 
Contactez-nous:

• Par téléphone : +34 925 32 25 22 
• Par télécopie  +34 925 34 84 10
• Par e-mail 

(Service commercial) info@gresmanc.com
(Service export) export@gresmanc.com

Nuestra filosofía:
“construyendo calidad de vida”

Our philosophy:
“building quality of life”

Notre philosophie:
“construire la qualité de vie”

Gresmanc combina la sabiduría
de su origen tradicional y la
destreza de la experiencia de tres
generaciones previas, con la
precisión que imprime la
tecnología punta de sus procesos
productivos y la permanente
innovación de su departamento de
I+D+i; que investiga y desarrolla
nuevos materiales y productos
hasta alcanzar la alta calidad de
su producto final. Todo ello, unido a
los mejores especialistas en diseño
y decoración, aúna los cuatro
conceptos clave de su filosofía
empresarial: innovación, diseño,
calidad y excelencia.

Gresmanc combines the wisdom of
its traditional origins and the skill and
experience of three previous
generations with the precision that
comes from the cutting-edge
technology of its production
processes and the constant
innovation of its R&D&I department,
which researches and develops new
materials and products to thus
achieve the high quality of the firm’s
end products. All of this, together
with the finest specialists in design
and decoration, comprises the four
key concepts of the company’s
business philosophy: innovation,
design, quality and excellence.

Gresmanc associe la sagesse de ses
origines traditionnelles et l'expertise
des trois générations précédentes à la
précision offerte par les technologies
de pointe de ses procédés de
production, et à l’innovation
permanente de son département de
RDI, centré sur la recherche et le
développement de nouveaux
matériaux et produits en vue d’atteindre
un niveau de haute qualité pour le
produit final.Ces facteurs, joints à
l’expérience des meilleurs spécialistes
en design et décoration, regroupent
les quatre concepts clés de sa
philosophie d’entreprise: innovation,
design, qualité et excellence.
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Unser unternehmen Nasza firma O компании

Gres de La Mancha führt die Arbeit von drei

Generationen, die sich der Herstellung und

dem Vertrieb von Keramikprodukten für den

Bau gewidmet haben, weiter fort.

Das Unternehmen ist vor allem auf die

Herstellung von extrudierten Klinker-Platten,

die dem Markennamen Gresmanc tragen,

spezialisiert. Es handelt sich um

widerstandsfähige und langlebige

Keramikprodukte mit geringer

Wasserabsorption, die den höchsten

Ansprüchen des nationalen und

internationalen Marktes genügen.

Die außerordentliche Qualität der

Gresmanc-Produkte und das reichhaltige

Sortiment an Spezialteilen haben unser

Unternehmen zu einer weltweiten Referenz

gemacht. Unser ständiges Streben nach

Innovation ermöglicht uns, unseren Kunden

immer die besten Leistungen bezüglich

Design, Qualität, Funktionalität und Service

bieten zu können.

Gres de La Mancha to firma działająca od

trzech pokoleń, zajmująca się produkcją i

komercjalizacją ceramicznych produktów

budowlanych.

Nasza działalność koncentruje się przede

wszystkim na produkcji Gresu Wytłaczanego

Klinkier, komercjalizowanego pod marką

Gresmanc. Jest to materiał ceramiczny

szkliwiony, odznaczający się wysoką

odpornością, trwałością i niską absorpcją,

przez co zaspokaja najwyższe wymagania

klientów na rynku krajowym i rynkach

zagranicznych.

Nadzwyczajna jakość produktów Gresmanc i

kompletna gama którą oferujemy sprawiła że

nasza firma stała się marką odniesienia na

rynkach światowych. Odznacza nas także

innowacyjność, pozwalająca nam zaoferować

naszym klientom najwyższy standard

wzornictwa, jakości, funkcjonalności i

świadczonych przez nas usług.

“Gres de La Mancha” (“Грэс де ла Манча”)

продолжает работу, проделанную тремя

поколениями, посвятившими себя

изготовлению и сбыту керамических

изделий для строительства.

Деятельность компании сконцентрирована

на производстве экструдированной

клинкерной керамики марки Gresmanc. Этот

глазурованный керамический материал

обладает высокой прочностью,

долговечностью, стойкостью к влаге и

отвечает самым строгим требованиям

современных национальных и

международных рынков.

Выдающиеся качества продукции

Gresmanc и полнота ассортимента

комплектующих деталей превратили

компанию в одного из мировых лидеров,

благодаря её постоянному стремлению к

инновациям с тем, чтобы предлагать своим

клиентам лучшее в области дизайна,

качества, функциональности и сервиса.

Wo finden sie uns? Gdzie jeste my Hашеместонахождение

Gresmanc hat seinen Unternehmenssitz in

Los Yébenes (Provinz Toledo, Spanien).

Hier verfügt das Unternehmen über

mehrere Produktions- und Logistikzentren,

die der Herstellung und dem Vertrieb seiner

einzigartigen Keramikprodukte dienen.
Kontaktieren sie uns:

• Per Telefon: +34 925 32 25 22 

• Per Fax: +34 925 34 84 10

• Per e-mail:

(Verkaufsabteilung) info@gresmanc.com

(Exportabteilung) export@gresmanc.com

Siedziba firmy Gresmanc znajduje się w

miejscowości  Los Yébenes, (Toledo,

Hiszpania), gdzie firma posiada różne

ośrodki produkcyjne i logistyczne,

odpowiedzialne za produkcję i dystrybucję

naszych doskonałych produktów

ceramicznych.
Skontaktuj się z nami:

• Przez telefon: +34 925 32 25 22

• Przez Fax: +34 925 34 84 10

• Przez pocztę elektroniczną:

(Departament Handlowy) info@gresmanc.com

(Departament Eksportu) export@gresmanc.com

Главный офис компании Gresmanc

находится в городе Лос-Ебенес (Los

Yébenes) (провинция Толедо,

Испания), где у неё есть несколько

центров производства и логистики

для изготовления и распределения

её отличных керамических изделий.
Свяжитесь с нами:

• По телефону: +34 925 32 25 22 

• По факсу: +34 925 34 84 10

• По электронной почте:

(Коммерческий отдел) info@gresmanc.com

(Экспортный отдел) export@gresmanc.com

Unsere unternehmensphilosophie
“wir bauen Lebensqualität”

Nasza filozofia 
“budujemy jakość życia”

Наша философия:
“строя качество жизни”

Gresmanc kombiniert die langjährige

Tradition sowie die Geschicklichkeit und die

Erfahrung von drei Generationen mit der

Präzision der Hightech-

Produktionsverfahren und der ständigen

Suche der Forschungs- und

Entwicklungsabteilung nach Innovation und

nach neuen Materialien und Produkten, um

bei allen Endprodukten stets die höchsten

Qualitätsstandards zu erreichen. Dies alles,

zusammen mit der Arbeit der besten

Fachleute in den Bereichen Design und

Ausstattung, spiegelt die vier

Schlüsselkonzepte der

Unternehmensphilosophie wider:

Innovation, Design, Qualität und Exzellenz.

Gresmanc to połączenie tradycji i

doświadczenia zdobytego przez trzy

pokolenia z precyzją możliwą do

osiągnięcia dzięki zastosowaniu

najnowszych technologii w procesach

produkcji oraz stałej innowacji

departamentu Rozwoju i Badania, który

bada nowe materiały i testuje nowe

produkty, zapewniając najwyższy poziom

jakości.

Wymienione elementy, łącznie z pracą

naszych specjalistów w dziedzinie

wzornictwa i dekoracji, gwarantują cztery

podstawowe cechy filozofii naszej firmy:

innowacja, wzornictwo, jakość i

doskonałość.

Компания Gresmanc сочетает мудрость

традиций и накопленный тремя

предыдущими поколениями опыт с

обеспеченной применением новейшей

технологии точностью производственных

процессов и постоянными инновациями

её отдела НИОКР, который исследует и

разрабатывает новые материалы и

изделия для достижения высокого

качества конечной продукции.

Всё это, в сочетании с лучшими

специалистами в области дизайна и

декора, определяет четыре основных

принципа ведения бизнеса компании:

инновация, дизайн, качество и

совершенство.
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+34 925 32 25 22

+34 925 34 84 10

info@gresmanc.com

export@gresmanc.com

•

•

•

+34 925 32 25 22

+34 925 34 84 10

info@gresmanc.com

export@gresmanc.com

•

•

•
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Calidad  Quality Qualité

Calidad Quality Qualité

Uno de los objetivos fundamentales
de Gresmanc es ofrecer la máxima
calidad a sus clientes. Es por ello
que sus productos están sometidos
a los más rigurosos controles y la
compañía invierte de forma
permanente en la tecnología más
puntera, con el fin de alcanzar el
nivel requerido de excelencia en
toda su producción. 

One of Gresmanc’s fundamental
objectives is to offer its clients the
very highest quality. That is why its
products undergo the strictest
checks and the company
constantly invests in cutting-edge
technology, in order to achieve the
required level of excellence in its
entire production.

L'un des objectifs principaux de
Gresmanc est d’offrir la plus haute
qualité à ses clients. À cet effet, ses
produits font l’objet de rigoureux
contrôles. En outre, la société
investit en permanence dans la
technologie de pointe, afin
d’atteindre le niveau d’excellence
requis pour toute sa production.

Norma UNE-EN ISO 9001 UNE-EN ISO 9001 Standard Norme UNE-EN ISO 9001

Gresmanc cumple con la Norma
UNE-EN ISO 9001 de Gestión de
Calidad, certificada a través de la
Asociación Española de
Normalización y Certificación
(AENOR), y homologada a través
del certificado IQNET (International
Certification Network) a escala
internacional.

Gresmanc complies with the UNE-
EN ISO 9001 Quality Management
Standard, certified through the
Spanish Standardisation and
Certification Association (AENOR),
and approved through IQNET
(International Certification Network)
certification at international level.

Gresmanc respecte la norme UNE-
EN ISO 9001 de gestion de la
qualité, certifiée par l’Association
espagnole de normalisation et de
certification (AENOR), et
homologuée par le certificat IQNET
(International Certification Network)
au niveau international.

9
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Marcado CE CE marking Produits marqués CE

Gresmanc dispone de las
certificaciones más exigentes tanto
en todas las fases del proceso
productivo como en las de diseño,
así como las requeridas para los
productos finales obtenidos.
El Marcado CE indica la
conformidad de un producto con
las Directivas Comunitarias que
exigen al fabricante, así como que
el producto en cuestión cumple las
Disposiciones Comunitarias
relativas a su producción.

Gresmanc has the most
demanding certifications
throughout the entire production
process and design phases, as well
as those required for the end
products obtained. CE marking
indicates the conformity of a
product with EC Directives, which
require that the manufacturer and
the product in question comply
with the EC Provisions related to
their production.

Gresmanc a obtenu les
certifications les plus exigeantes
aussi bien au cours des phases de
conception et de production que
de celles requises pour les produits
finaux. Les produits marqués CE
prouvent leur conformité avec les
directives communautaires
exigeant du fabriquant et du
produit le respect des dispositions
communautaires concernant leur
production.
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Investigación, desarrollo
e innovación

Research, development
and innovation

Recherche, développement
et innovation

Gresmanc combina la tradición de
generaciones en la fabricación de
productos cerámicos con la más
avanzada tecnología del
momento. El Departamento de
I+D+i, pilar estratégico de la
compañía, desarrolla de forma
continua nuevos productos y
acabados a la altura de las
exigencias estéticas, cualitativas y
medioambientales de la nueva era
de la edificación. Gresmanc
contempla la innovación
tecnológica como valor
fundamental para la diferenciación
de sus productos y servicios, lo que
le permite mantener su nivel de
excelencia en un entorno global
muy competitivo.

Gresmanc combines the tradition
of generations in the manufacture
of ceramic products with the most
advanced technology. The R&D&I
department, a strategic pillar of the
company, constantly develops new
products and finishes meeting the
aesthetic, qualitative and
environmental requirements of the
new age of construction.
Gresmanc considers technological
innovation to be a fundamental
value for the differentiation of its
products and services, which
enables it to maintain its level of
excellence in a highly competitive
global environment.

Gresmanc associe la tradition de
plusieurs générations dans la
fabrication de produits céramiques
à la technologie la plus avancée.
Le département de RDI, pilier
stratégique de la société,
développe de manière continue de
nouveaux produits finis à la hauteur
des exigences esthétiques,
environnementales et de qualité de
la nouvelle ère de la construction.
Gresmanc considère l’innovation
technologique comme une valeur
essentielle pour distinguer ses
produits et ses services, ce qui
permet de maintenir son niveau
d’excellence dans un marché
mondial très compétitif.
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Rodamanto
Clase 1

Clase 3 Anti-slip

Aldonza
Clase 1

Clase 3 Anti-slip

Rocinante
Clase 1

Clase 3 Anti-slip



Rodamanto

DESPIECE  DETAILS DÉCOUPE

BASE (*)

(*) Este producto también se fabrica en Anti-Slip.  (*) This product is also manufactured in Anti-Slip. (*) Ce produit est également fabriqué en Anti-Slip.

VIERTEAGUAS

VIERTEAGUAS RECTO (*)

ESQUINA FIORENTINA (*)

ESQUINA RECTA (*)

ESQUINA VIERTEAGUAS

LOSETA (*)

PELDAÑO FIORENTINO (*)

PELDAÑO RECTO LISO (*)

LISTELO

MULTIUSOS

Series  Series Séries16

ESQUINA RECTA LISA

PELDAÑO RECTO (*) CARTABÓN PELDAÑO FIORENTINO

334

245
333

33

33

333

Quijote
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RODAMANTO
PELDAÑO RECTO
TABICA S-4
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RODAMANTO
PELDAÑO FIORENTINO
TABICA E-1
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Rodamanto

DESPIECE  DETAILS DÉCOUPE

ESQUINA EXTERIOR CANTONERA

ESQUINA INTERIOR CANTONERA

CANTONERA

PASAMANOS

PASAMANOS

MOLDURA P.V.

REMATE DE FRISO

TABICA

TABICA ONDULADA

TABICA DOMUS

REMATE DE ZÓCALO

ESQUINA REMATE DE ZÓCALO

Quijote
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RODAMANTO
PELDAÑO FIORENTINO
TABICA S-1



Series  Series Séries22

Rodamanto

DESPIECE  DETAILS DÉCOUPE

MEDIA CAÑA Nº 1

MEDIA CAÑA Nº 2

MEDIA CAÑA Nº 3

MEDIA CAÑA Nº 4

MEDIA CAÑA Nº 5

ENCIMERA

ESQUINA INTERIOR ENCIMERA

ESQUINA EXTERIOR ENCIMERA

LISTELO CORTE

LOSETA CORTE

TACO CORTE

TRIÁNGULO CORTE

Quijote
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RODAMANTO
MOLDURA PV
REMATE DE FRISO S-4
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Rodamanto

DESPIECE  DETAILS DÉCOUPE

(*) BORDE PISCINA

(*) CARTABÓN BORDE PISCINA INTERIOR

(*) CARTABÓN BORDE PISCINA EXTERIOR

(*) Este producto se fabrica en Anti-Slip.  (*) This product is manufactured in Anti-Slip. (*) Ce produit est fabriqué en Anti-Slip.

RODAMANTO
BORDE PISCINA

Quijote
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RODAMANTO
BORDE PISCINA
LISTELO A-1



Series  Series Séries26

Rodamanto

RODAMANTO
PELDAÑO FIORENTINO

RODAMANTO
BASE 24X24
LOSETA S-4

Quijote
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RODAMANTO
ÁNGULO CURVO
REMATE DE ZÓCALO E-1

RODAMANTO
PELDAÑO FIORENTINO
TABICA E-3



DESPIECE  DETAILS DÉCOUPE

BASE (*)

(*) Este producto también se fabrica en Anti-Slip.  (*) This product is also manufactured in Anti-Slip. (*) Ce produit est également fabriqué en Anti-Slip.

VIERTEAGUAS

VIERTEAGUAS RECTO (*)

ESQUINA FIORENTINA (*)

ESQUINA RECTA (*)

ESQUINA VIERTEAGUAS

LOSETA (*)

PELDAÑO FIORENTINO (*)

PELDAÑO RECTO (*)

LISTELO

MULTIUSOS

Aldonza
Series  Series Séries28

CARTABÓN PELDAÑO FIORENTINO

Quijote
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ALDONZA
LISTELO S-4
TACO S-4





Series  Series Séries 31

ALDONZA
BORDE DE PISCINA

ALDONZA
BASE 31X31

ALDONZA
PELDAÑO Y ESQUINA FIORENTINA
TABICA E-6



Series  Series Séries32

ESQUINA EXTERIOR CANTONERA

ESQUINA INTERIOR CANTONERA

CANTONERA

PASAMANOS

PASAMANOS

REMATE DE FRISO

TABICA

TABICA ONDULADA

TABICA DOMUS

REMATE DE ZÓCALO

ESQUINA REMATE DE ZÓCALO

MEDIA CAÑA Nº 1

DESPIECE  DETAILS DÉCOUPE

AldonzaQuijote
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ALDONZA
PELDAÑO RECTO
TABICA S-2

ALDONZA
PELDAÑO FIORENTINO
TABICA E-1

ALDONZA
PELDAÑO FIORENTINO
TABICA LISA



Series  Series Séries34

DESPIECE  DETAILS DÉCOUPE

MEDIA CAÑA Nº 2

MEDIA CAÑA Nº 4

MEDIA CAÑA Nº 5

ENCIMERA

ESQUINA INTERIOR ENCIMERA

ESQUINA EXTERIOR ENCIMERA

LISTELO CORTE

LOSETA CORTE

BORDE PISCINA (*)

CARTABÓN BORDE PISCINA INTERIOR (*)

TACO CORTE

TRIÁNGULO CORTE

(*) Este producto se fabrica en Anti-Slip.  (*) This product is manufactured in Anti-Slip. (*) Ce produit est fabriqué en Anti-Slip.

AldonzaQuijote
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ALDONZA
PELDAÑO FIORENTINO
TABICA E-6



Series  Series Séries36

DESPIECE  DETAILS DÉCOUPE

CARTABÓN BORDE PISCINA EXTERIOR (*)

BORDE PISCINA PANA (*)

CARTABÓN BORDE PISCINA INTERIOR
PANA (*)

CARTABÓN BORDE PISCINA TÉCNICO
EXTERIOR (*)

CARTABÓN BORDE PISCINA EXTERIOR
PANA (*)

BORDE PISCINA  TÉCNICO (*)

CARTABÓN BORDE PISCINA TÉCNICO INTERIOR (*)

(*) Este producto se fabrica en Anti-Slip.  (*) This product is manufactured in Anti-Slip. (*) Ce produit est fabriqué en Anti-Slip.

Aldonza

ALDONZA
BASE 24X24
LOSETA 12X12 E-6

Quijote
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ROCINANTE
PELDAÑO FIORENTINO
TABICA E-3
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DESPIECE  DETAILS DÉCOUPE

CARTABÓN VIERTEAGUAS

ZANQUÍN FIORENTINO

ZANQUÍN RECTO

ZANQUÍN CLASSIC

ZANQUÍN VIERTEAGUAS

RODAPIÉ

RODAPIÉ CLASSIC

ÁNGULO CURVO

ESQUINA EXTERIOR ÁNGULO CURVO

ESQUINA INTERIOR ÁNGULO CURVO

CANTONERA

Rocinante

ESQUINA EXTERIOR CANTONERA

Quijote
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ROCINANTE
PELDAÑO FIORENTINO
LOSETA E-6
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ESQUINA INTERIOR CANTONERA

CANTONERA

PASAMANOS

PASAMANOS

REMATE DE FRISO

TABICA

TABICA ONDULADA

TABICA DOMUS

REMATE DE ZÓCALO

ESQUINA REMATE DE ZÓCALO

MEDIA CAÑA Nº 1

DESPIECE  DETAILS DÉCOUPE

Rocinante

MEDIA CAÑA Nº 2

Quijote



Series  Series Séries 43

ROCINANTE
PELDAÑO RECTO
TABICA ONDULADA E-5

ROCINANTE
BASE 31X31



Series  Series Séries44

DESPIECE  DETAILS DÉCOUPE

MEDIA CAÑA Nº 4

MEDIA CAÑA Nº 5

ENCIMERA

ESQUINA INTERIOR ENCIMERA

ESQUINA EXTERIOR ENCIMERA

LISTELO CORTE

LOSETA CORTE

TACO CORTE

TRIÁNGULO CORTE

RocinanteQuijote







Series  Series Séries 47

Tabaco
Clase 1

Nature
Clase 1

Clase 3 Anti-slip

Basalto
Clase 3 Anti-slip



DESPIECE  DETAILS DÉCOUPE

BASE (*)

PELDAÑO FIORENTINO (*)

ESQUINA FIORENTINA (*)

ZANQUÍN FIORENTINO

TABICA

(*) Este producto también se fabrica en Anti-Slip.  (*) This product is also manufactured in Anti-Slip. (*) Ce produit est également fabriqué en Anti-Slip.

MEDIA CAÑA Nº 2

LISTELO CORTE

LOSETA CORTE

TACO CORTE

RODAPIÉ

Tabaco
Series  Series Séries48

Terra



Series  Series Séries 49

TABACO
PELDAÑO FIORENTINO 
TABICA



Tabaco
Series  Series Séries50

TABACO
BASE 31X31

TABACO
BASE 31X31

Terra



Series  Series Séries 51

TABACO
PELDAÑO FIORENTINO
TABICA S-1



DESPIECE  DETAILS DÉCOUPE

BASE (*)

RODAPIÉ

PELDAÑO FIORENTINO (*)

ESQUINA FIORENTINA (*)

ZANQUÍN FIORENTINO

(*) Este producto también se fabrica en Anti-Slip.  (*) This product is also manufactured in Anti-Slip. (*) Ce produit est également fabriqué en Anti-Slip.

MEDIA CAÑA Nº 2

TABICA

LISTELO

Nature
Series  Series Séries52

Terra



Series  Series Séries 53

NATURE
PELDAÑO RECTO
TABICA S-4



Nature
Series  Series Séries54

NATURE
TABICA ONDULADA
VIERTEAGUAS
ESQUINA VIERTEAGUAS

NATURE
BASE 24X24
TABICA E1
VIERTEAGUAS

Terra



Series  Series Séries 55

NATURE
BASE 24X24
ESQUINA FIORENTINA

NATURE
BASE 24X24

NATURE
PELDAÑO FIORENTINO
TABICA E-3



DESPIECE  DETAILS DÉCOUPE

BASE (*)

PELDAÑO FIORENTINO (*)

(*) Este producto también se fabrica en Anti-Slip.  (*) This product is also manufactured in Anti-Slip. (*) Ce produit est également fabriqué en Anti-Slip.

ESQUINA RECTA LISA (*)

ESQUINA FIORENTINA (*)

PELDAÑO RECTO LISO  (*)

VIERTEAGUAS (*)

ESQUINA VIERTEAGUAS (*)RODAPIÉ

LOSETA

ZANQUIN FIORENTINA

ZANQUIN RECTO LISO

Basalto
Series  Series Séries56

310
310

310

310

150

86

334

310
54

310

330

33

333

333

54

330

330

33

310

330

32

330

330

288

270

86

ZANQUIN VIERTEAGUAS

288

270

86

305

270

86

32

Terra



Series  Series Séries 57

BASALTO
BASE 31X31 ANTI-SLIP





Series  Series Séries 59

Fuji
Clase 1

Clase 3 Anti-slip

Tambora
Clase 1

Clase 3 Anti-slip



DESPIECE  DETAILS DÉCOUPE

BASE (*)

(*) Este producto también se fabrica en Anti-Slip.  (*) This product is also manufactured in Anti-Slip. (*) Ce produit est également fabriqué en Anti-Slip.

RODAPIÉ

TABICA DOMUS

ZANQUÍN FIORENTINO

ZANQUÍN RECTO

LOSETA CORTE (*)

PELDAÑO FIORENTINO (*)

LOSETA (*)

ESQUINA RECTA (*)

PELDAÑO RECTO (*)

ESQUINA FIORENTINA (*)

Fuji
Series  Series Séries60

LISTELO CORTE (*)

Volcano



Series  Series Séries 61

FUJI
PELDAÑO FIORENTINO
TABICA D-7



DESPIECE  DETAILS DÉCOUPE

FRONTAL

(*) Este producto también se fabrica en Anti-Slip.  (*) This product is also manufactured in Anti-Slip. (*) Ce produit est également fabriqué en Anti-Slip.

CARTABÓN INTERIOR BORDE PISCINA TÉCNICO (*)

CARTABÓN EXTERIOR BORDE PISCINA TÉCNICO (*)

BORDE PISCINA TÉCNICO

BORDE PISCINA RECTO

MALLA TF-1

MALLA TF-2

CENEFA TF-1

CENEFA TF-2

CENEFA TF-3

Fuji
Series  Series Séries62

330

310

20

40

310

330
155

705

290

330

670

CARTABÓN INTERIOR BORDE PISCINA RECTO (*)

CARTABÓN EXTERIOR BORDE PISCINA RECTO (*)

310
155

705

290

310

670

310

Volcano





DESPIECE  DETAILS DÉCOUPE

BASE (*)

(*) Este producto también se fabrica en Anti-Slip.  (*) This product is also manufactured in Anti-Slip. (*) Ce produit est également fabriqué en Anti-Slip.

RODAPIÉ

TABICA DOMUS

ZANQUÍN FIORENTINO

ZANQUÍN RECTO

LOSETA CORTE (*)

PELDAÑO FIORENTINO (*)

LOSETA (*)

ESQUINA RECTA (*)

PELDAÑO RECTO (*)

ESQUINA FIORENTINA (*)

Tambora
Series  Series Séries64

LISTELO CORTE (*)

Volcano



Series  Series Séries 65

TAMBORA
PELDAÑO FIORENTINO
TABICA DOMUS ET-1



DESPIECE  DETAILS DÉCOUPE

FRONTAL

(*) Este producto también se fabrica en Anti-Slip.  (*) This product is also manufactured in Anti-Slip. (*) Ce produit est également fabriqué en Anti-Slip.

MALLA TF-1

MALLA TF-2

CENEFA TF-1

CENEFA TF-2

CENEFA TF-3

Tambora
Series  Series Séries66

BORDE PISCINA TÉCNICO

BORDE PISCINA RECTO

330

310

20

40

310

310

CARTABÓN INTERIOR BORDE PISCINA TÉCNICO (*)

CARTABÓN EXTERIOR BORDE PISCINA TÉCNICO (*)

330
155

705

290

330

670

CARTABÓN INTERIOR BORDE PISCINA RECTO (*)

CARTABÓN EXTERIOR BORDE PISCINA RECTO (*)

310
155

705

290

310

670

Volcano



Series  Series Séries 67

TAMBORA
BASE 31X31

TAMBORA
BASE 31X31
LOSETA MT-1
TACO MT-1

TAMBORA
PEDAÑO RECTO LISO
TABICA DOMUS D-4





































































101Pavimentos Técnicos  Technical Floor

Cod. Ref. AP/PP/01 Cod. Ref. AP/INOX/01Cod. Ref. TAB/001

Cod. Ref. AP/PP/02

ANCLAJE A PAV. P.P. 
Floor anchor

ANCLAJE PLANO 
Anchor

ANCLAJE A PAV. INOX
Inox floor anchor

TAPA TUBO
Top

ANCLAJE A PAV. INOX
Inox floor anchor

ANCLAJE A PARED 
Anchor

ANCLAJE A PARED
Anchor

Cod. Ref. ESC/PP/01 Cod. Ref. ESC/PP2/01

ESCALÓN PP1
Step PP1

ESCALÓN PP2
Step PP2

Cod. Ref. ESC/INOX/01 Cod. Ref. ARN/01

ESCALÓN INOX
Adjustable

EMBELLECEDOR 
Escutcheon

CASCADA LAMINAR
Water Cascade

Cod. Ref. GR13/L Cod. Ref. GR12/CA

Cod. Ref. GR12/L

Cod. Ref. GR.55

























Decorados  Decorated Décorées 113







































Características técnicas Technical  Techniques

* De obligatorio cumplimiento en España para usos públicos. Norma UNE-ENV 12633  * Obligatory in Spain for public uses. UNE-ENV 12633 Standard * Obligatoire en Espagne pour espaces publics. Norme UNE-ENV 12633
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